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tpilbahd;Wf;F 20 brhw;fspy; vy;yh tpdhf;fSf;Fkvy;yh tpdhf;fSf;Fkvy;yh tpdhf;fSf;Fkvy;yh tpdhf;fSf;Fk
01. bkhHpbgau;g;ghsu;fspd; jFjp ahJ>
02. bkhHpbgau;g;g[ tiffis vGJf.
03. bkhHpbgau;g;gpd; gad;fs; rpytw;iw vGJf.
04. ghujpapd; ghly;fis M=;fpyj;jpy; bkhHpbgau;j;jtu;fs; ahtu;>

05. e-mail, e-journal, mouse ? fiyr;brhy;yhf;fk; jUf.

06. i) Prevention is better than cure  

ii) Live and let live  ? ,tw;Wf;F ,izahd jkpH;g; gHbkhHpfis vGJf.
07. gjpt[j;Jiwapd; jiyaha gzp ahJ>
08. gj;jpuj;jpy; ,lk;bgw;wpUf;f ntz;oa bra;jpfs; ahit>
09. milkhdg; gj;jpuk; vd;why; vd;d>
10. fpuag;gj;jpuk; vd;why; vd;d> 

tpilbahd;Wf;F 150 brhw;fspy; vitnaDk; 
11. bkhHpbgau;g;g[ Fwpj;J mwp+u;fspd; fUj;J ahJ>
12. iggps; bkhHpbgau;g;g[ Fwpj;J vGJf.
13. FHe;ijfSf;fhd bkhHpbgau;g;g[ gw;wp tpsf;Ff.
14. gpd;tUk; kug[ bjhlu;fis bkhHpbgau;f;f.

i) 64000 Dollar Question     

ii) An old hand     

iii) Work to death     

iv) To fall in with     

v) Cut and dry 
15. gpd;tUk; gHbkhHpfis bkhHpbgau;f;f.

i) There is no smoke without fire   

ii) Art is long and life is short   

iii) One flower makes no garland 

iv) East or West home is best  

v) Look before  you leap 
16. capy; my;yJ kuzrhrdk; gw;wp vGJf.
17. Mtzk; gpwe;j fijia vGJf. 
18. Fj;jifg; gj;jpuk; vGJk; Kiwiar; rhd;Wld; tpsf;Ff.
19. ntiyf;fhd xg;ge;jg;gj;jpuk; xd;iw vGJf.
20. ghfg;gpuptpid gj;jpuk; xd;iw vGJf.

tpilbahd;Wf;F 300 brhw;fspy; tpilaspf;f.
21. bkhHpbgau;g;gpd; gad;fisg; gw;wp Ma;f.

bkhHpbgau;g;gpd;nghJ Vw;gLk; rpf;fy;fs; Fwpj;J vGJf.
 

22. gjpt[j;Jiwapd; gzpfis Muha;f.
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gFjp ? m 

vy;yh tpdhf;fSf;Fkvy;yh tpdhf;fSf;Fkvy;yh tpdhf;fSf;Fkvy;yh tpdhf;fSf;Fk; tpilaspf;f.       
bkhHpbgau;g;ghsu;fspd; jFjp ahJ> 
bkhHpbgau;g;g[ tiffis vGJf. 

gau;g;gpd; gad;fs; rpytw;iw vGJf. 
ghujpapd; ghly;fis M=;fpyj;jpy; bkhHpbgau;j;jtu;fs; ahtu;> 

? fiyr;brhy;yhf;fk; jUf. 

 ? ,tw;Wf;F ,izahd jkpH;g; gHbkhHpfis vGJf. 
d; jiyaha gzp ahJ> 

gj;jpuj;jpy; ,lk;bgw;wpUf;f ntz;oa bra;jpfs; ahit> 
milkhdg; gj;jpuk; vd;why; vd;d> 

gFjp ? M 

bahd;Wf;F 150 brhw;fspy; vitnaDk; vl;lDf;Fvl;lDf;Fvl;lDf;Fvl;lDf;F tpilaspf;f.  
bkhHpbgau;g;g[ Fwpj;J mwp+u;fspd; fUj;J ahJ> tpsf;Ff. 
iggps; bkhHpbgau;g;g[ Fwpj;J vGJf. 
FHe;ijfSf;fhd bkhHpbgau;g;g[ gw;wp tpsf;Ff. 
gpd;tUk; kug[ bjhlu;fis bkhHpbgau;f;f. 

is bkhHpbgau;f;f. 

 

capy; my;yJ kuzrhrdk; gw;wp vGJf. 
 

vGJk; Kiwiar; rhd;Wld; tpsf;Ff. 
ntiyf;fhd xg;ge;jg;gj;jpuk; xd;iw vGJf. 
ghfg;gpuptpid gj;jpuk; xd;iw vGJf. 

gFjp ? , 

bahd;Wf;F 300 brhw;fspy; tpilaspf;f.          
bkhHpbgau;g;gpd; gad;fisg; gw;wp Ma;f. 

( my;yJ ) 
rpf;fy;fs; Fwpj;J vGJf. 

gjpt[j;Jiwapd; gzpfis Muha;f. 
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     ( 10x2=20 ) 

 ( 8x5=40 ) 

     ( 4x10=40 ) 



( my;yJ ) 
gj;jpuk; vGJk;Kd; ftdpf;f ntz;oad Fwpj;J tptupf;f. 

23. gj;jpu=;fspd; tiffisr; rhd;Wld; tpsf;Ff. 

( my;yJ ) 
Mtzk; gjpt[ bra;gtu;fs; bjupe;J itj;jpUf;fntz;oa rl;l=;fs; ahit> tpsf;Ff. 
 

24. gpd;tUk; tptpypag; gFjpia mHfhd jkpHpy; bjspthf bkhHpbgau;f;f. 

God made the dome and separated the waters that were under the dome from the waters that were 

above the dome. And it was so. God called the dome sky. And there was evening and there was morning, the 

second day. 

 

And God said, “Let the waters the sky be gathered together into one place, and let the dry land appear.” 

And it was so. God Called the dry land Earth and the waters that were gathered together be called sea. And 

God saw that it was good. 

 

Then God said, “let the earth put forth vegetarian: plants yielding seed, and the fruit trees of every kind 

on earth that bear fruit with the seed in it.” And it was so. 

( my;yJ ) 

AFTER these things Jesus went over the Sea of Tiberias. Then a great multitude followed Him, because 

they saw His signs which He performed on those who were diseased. And Jesus went up on a mountain, and 

there He sat with His disciples. Now the Passover, a feast of the Jews, was near. 

 

Then Jesus lifted up His eyes, and seeing a great multitude coming toward Him, He said to Philip, “Where 

shall we buy bread, that these may eat?” But this He said to test him, for He Himself knew what He would do.  

Philip answered Him, “Two hundred denarii worth of bread is not sufficient for them, that every one of them 

may have a little.” 

 

One of His disciples, Andrew, Simon Peter’s brother, said to Him. “There is a lad here who has five barley 

loaves and two small fish, but what are they among so many?” Then Jesus, “Make the people sit down, in 

number about five thousand. 

 
******* 

 


